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Ñ. À. Ñòàðîâ

ÂÅÐÁÀËÜÍÛÅ ÈÄÅÍÒÈÔÈÊÀÒÎÐÛ 
ÊÀÊ ÂÍÅØÍÈÅ ÎÒËÈ×ÈÒÅËÜÍÛÅ ÏÐÈÇÍÀÊÈ ÁÐÅÍÄÀ

Статья посвящена изучению вербальных идентификаторов бренда, 
которые являются ключевыми внешними отличительными призна-
ками бренда и позволяют дифференцировать его среди брендов-
конкурентов. В статье тщательно проанализированы основные 
этапы разработки успешных марочных имен, показаны ключевые 
особенности российского нейминга. Особое внимание уделено 
проблемам выбора оптимального марочного имени с помощью при-
менения компенсаторных моделей принятия решений. Заслуживает 
внимания классификация слоганов, а также изучение предпосылок 
формирования эффективного слогана. Материалы статьи могут 
использоваться для преподавания курса «Управление брендами» в 
рамках бакалаврской программы и программы MBA.

Ключевые слова: вербальные идентификаторы бренда, позициони-
рование бренда, нейминг, имя бренда, компенсаторная модель при-
нятия решений, слоган, стратегический слоган, тактический слоган.

ÁÐÅÍÄ ÊÀÊ ÈÄÅÍÒÈÔÈÊÀÖÈÎÍÍÀß ÑÈÑÒÅÌÀ

Óñïåøíûé áðåíä ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé ëåãêî óçíàâàåìûé çà ñ÷åò ýô-
ôåêòèâíî ðàçðàáîòàííûõ âåðáàëüíûõ è âèçóàëüíûõ èäåíòèôèêàòîðîâ ïðî-
äóêò/óñëóãó, ïðåäîñòàâëÿþùèé ïîòðåáèòåëÿì óíèêàëüíûå è ðåëåâàíòíûå 
öåííîñòè (ôóíêöèîíàëüíûå, ýìîöèîíàëüíûå, ñèìâîëüíûå), â ìàêñèìàëüíîé 
ñòåïåíè îòâå÷àþùèå èõ ïîòðåáíîñòÿì.

Äàííîå ðàçâåðíóòîå îïðåäåëåíèå áðåíäà âêëþ÷àåò â ñåáÿ äâà àñïåêòà: 
ôîðìó (âíåøíèå èäåíòèôèêàòîðû) è ñîäåðæàíèå (âíóòðåííèå èäåíòèôèêàòî-
ðû). Âíåøíèå èäåíòèôèêàòîðû, êîòîðûå äàþò âîçìîæíîñòü îòëè÷àòü áðåíä ïî 
âíåøíèì ïðèçíàêàì ñðåäè ìàðîê-êîíêóðåíòîâ, ñîñòàâëÿþò ôîðìó, âíåøíþþ 
îáîëî÷êó áðåíäà. Â ýòîì ñëó÷àå áðåíä ðàññìàòðèâàåòñÿ êàê èäåíòèôèêàöèîííàÿ 
ñèñòåìà. Âíóòðåííèå æå èäåíòèôèêàòîðû, ïî êîòîðûì ïîòðåáèòåëü îïðåäåëÿåò 

2008    ВЕСТНИК САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКОГО УНИВЕРСИТЕТА                   Сер. 8.  Вып. 4

ÏÐÎÁËÅÌÛ ÎÁÐÀÇÎÂÀÍÈß

© Ñ. À. Ñòàðîâ, 2008



151

ñîîòâåòñòâèå öåííîñòåé áðåíäà ñâîèì ñîáñòâåííûì óñòàíîâêàì (ïðîåöèðóåò 
ñîáñòâåííîå ñîäåðæàíèå íà âíåøíèé îáúåêò), ñîñòàâëÿþò ñîäåðæàíèå áðåíäà.

Ôîðìà è ñîäåðæàíèå áðåíäà ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé äèàëåêòè÷åñêîå åäèí-
ñòâî: ôîðìà ñîäåðæàòåëüíà, à ñîäåðæàíèå îôîðìëåíî (ðèñ. 1). Îäíî áåç 
äðóãîãî íå ñóùåñòâóåò. Ïîïûòêè îòîðâàòü ôîðìó îò ñîäåðæàíèÿ, ïðèäàòü åé 
ñàìîäàâëåþùåå çíà÷åíèå âåäóò ê ôîðìàëèçìó. Ê. Ìàðêñ ïîä÷åðêèâàë: «Ôîð-
ìà ëèøåíà âñÿêîé öåííîñòè, åñëè îíà íå åñòü ôîðìà ñîäåðæàíèÿ» [Àëåêñå-
åâ, Ïàíèí, 1987, ñ. 159].

Ðèñ. 1. Ôîðìà è ñîäåðæàíèå áðåíäà

Ñïåöèàëèñòàì, êîòîðûå óïðàâëÿþò áðåíäàìè, íåîáõîäèìî äîáèòüñÿ 
ñîîòâåòñòâèÿ (ãàðìîíèè) ìåæäó åãî ôîðìîé è ñîäåðæàíèåì. Òàêèì îáðà-
çîì, î÷åâèäíî, ÷òî áðåíäèíã íàöåëåí íà óìåëîå ïëàíèðîâàíèå âåðáàëüíûõ è 
âèçóàëüíûõ èäåíòèôèêàòîðîâ áðåíäà è ãëóáîêóþ ïðîðàáîòêó åãî ñîäåðæà-
òåëüíûõ ýëåìåíòîâ.

Â íàñòîÿùåé ðàáîòå áóäóò èçó÷åíû ìàðî÷íîå èìÿ è ñëîãàí, ïðåäñòàâ-
ëÿþùèå ñîáîé êëþ÷åâûå ýëåìåíòû âíåøíåé èäåíòèôèêàöèîííîé ñèñòåìû 
áðåíäà. Îäíèì èç ñàìûõ öèòèðóåìûõ â áèçíåñ-ëèòåðàòóðå ÿâëÿåòñÿ îïðåäå-
ëåíèå áðåíäà êàê èäåíòèôèêàöèîííîé ñèñòåìû, ïðåäëîæåííîå Àìåðèêàí-
ñêîé ìàðêåòèíãîâîé àññîöèàöèåé (ÀÌÀ) â 1960 ã. Îíî çâó÷èò ñëåäóþùèì 
îáðàçîì: «Áðåíä — ýòî íàçâàíèå, òåðìèí, çíàê, ñèìâîë èëè äèçàéí, à òàêæå 
èõ êîìáèíàöèè, êîòîðûå ïðåäíàçíà÷åíû äëÿ èäåíòèôèêàöèè òîâàðîâ èëè 
óñëóã îäíîãî ïðîäàâöà èëè ãðóïïû ïðîäàâöîâ è äëÿ èõ îòëè÷èÿ îò òîâàðîâ 
èëè óñëóã êîíêóðåíòîâ» [Keller, 1998, p. 2]. Îíî ïîä÷åðêèâàåò çíà÷èìîñòü 
âåðáàëüíûõ è âèçóàëüíûõ ñèìâîëîâ áðåíäà, îáåñïå÷èâàþùèõ èäåíòèôèêà-
öèþ è äèôôåðåíöèàöèþ ìàðî÷íîãî ïðîäóêòà.
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Èäåíòèôèêàöèþ áðåíäîâ ìîæíî óñëîâíî ðàçäåëèòü íà äâå êàòåãîðèè: 
âåðáàëüíóþ (òåêñòîâóþ) è âèçóàëüíóþ. Âåðáàëüíûå è âèçóàëüíûå èäåíòèôè-
êàòîðû, êîòîðûå ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé ñèñòåìó äèôôåðåíöèàöèè è èäåíòè-
ôèêàöèè êîìïàíèè è òîâàðîâ/óñëóã, ïîäðàçäåëÿþòñÿ íà îòäåëüíûå êîíêðåò-
íûå èäåíòèôèêàòîðû (ðèñ. 2).

Ðèñ. 2. Âíåøíèå èäåíòèôèêàòîðû áðåíäà

ÌÀÐÎ×ÍÎÅ ÈÌß

Îäíèì èç âàæíåéøèõ âíåøíèõ èäåíòèôèêàòîðîâ áðåíäà ÿâëÿåòñÿ 
ìàðî÷íîå èìÿ. Ìàðî÷íîå èìÿ — «ýòî ÷àñòü ìàðêè, êîòîðóþ ìîæíî ïðî-
èçíåñòè» [Êîòëåð, 1990, ñ. 293]. Ïðèâëåêàòåëüíîå ìàðî÷íîå èìÿ âûñòóïàåò 
ïðåäïîñûëêîé ôîðìèðîâàíèÿ óíèêàëüíûõ àññîöèàöèé è áëàãîïðèÿòíîãî 
âïå÷àòëåíèé î áðåíäå [Knapp, 2000, p. 107].

Íåéìèíã (îò àíãë. name — «èìÿ»), ò. å. ïðîöåäóðà ðàçðàáîòêè ýôôåê-
òèâíîãî ìàðî÷íîãî èìåíè, ïðåäñòàâëÿåòñÿ îäíîé èç ïåðâîî÷åðåäíûõ çàäà÷ 
áðåíäèíãà. Âàæíîñòü óñïåøíîãî ðåøåíèÿ ýòîé ïðîáëåìû äëÿ ôèðìû îáú-
ÿñíÿåòñÿ òåì, ÷òî:

ðåçêî âîçðàñòàþò ñòàâêè çà ðàçìåùåíèå ðåêëàìû íîâîãî òîâàðà: 
íåóáåäèòåëüíîå äëÿ âîñïðèÿòèÿ ïîêóïàòåëåé ìàðî÷íîå íàçâàíèå 
ñïîñîáíî ïðèâåñòè ê çíà÷èòåëüíûì çàòðàòàì íà «ïðîòàëêèâàíèå» 
òîâàðà;
â óñëîâèÿõ ïåðåõîäà îò òðàäèöèîííîé ôîðìû ðîçíè÷íîé òîðãîâëè 
â ñïåöèàëèçèðîâàííûõ ìàãàçèíàõ ê íåòðàäèöèîííûì, îñíîâàííûì 
íà ïðèíöèïå ñàìîîáñëóæèâàíèÿ (ïîêóïêà îñóùåñòâëÿåòñÿ áåç ïðÿ-
ìîãî ó÷àñòèÿ ïðîäàâöà), èìÿ òîâàðà äîëæíî èäåíòèôèöèðîâàòü è 
ïðîäâèãàòü òîâàð;
óäà÷íîå ìàðî÷íîå íàçâàíèå ìîæåò ñòàòü õîðîøèì êàïèòàëîâëîæå-
íèåì â äîëãîñðî÷íîì ïëàíå.

Ïðîöåññ ñîçäàíèÿ ìàðî÷íûõ èìåí ÿâëÿåòñÿ âåñüìà òðóäîåìêèì. Èçâåñò-
íûé àìåðèêàíñêèé ñïåöèàëèñò Ê. Êåëëåð, ïîäòâåðæäàÿ òðóäíîñòè ïðîöåññà 

♦

♦

♦
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íåéìèíãà, ïðèâîäèò èíòåðåñíûå äîâîäû. Â àíãëèéñêîì ÿçûêå îêîëî 140 òûñ. 
ñëîâ, à ñðåäíèé àìåðèêàíåö çíàåò ëèøü 20 òûñ. èç íèõ. Àìåðèêàíñêàÿ êîì-
ïàíèÿ Name Lab, çàíèìàþùàÿñÿ ðàçðàáîòêîé ìàðî÷íûõ èìåí, èñïîëüçóåò 
îêîëî 7 òûñ. ñëîâ. Ïðè÷åì çàäà÷à ñîçäàíèÿ îïòèìàëüíîãî íàçâàíèÿ äëÿ 
ìàðêè, ïî ìíåíèþ Ê. Êåëëåðà, îñëîæíÿåòñÿ òåì, ÷òî åæåãîäíî ðåãèñòðèðó-
þòñÿ äåñÿòêè òûñÿ÷ íîâûõ áðåíäîâ. Ñëåäîâàòåëüíî, íåîáõîäèìî õîðîøî 
ïîòðóäèòüñÿ è ïîòðàòèòü ìíîãî âðåìåíè, ÷òîáû ðàçðàáîòàòü îðèãèíàëüíîå 
íàçâàíèå [Keller, 1998, p. 136].

Äëÿ ñîçäàíèÿ óñïåøíîãî ìàðî÷íîãî èìåíè ìû ïðåäëàãàåì èñïîëüçî-
âàòü ìîäåëü Ì. Äûìøèöà. Ñîãëàñíî ýòîé ìîäåëè, íåéìèíã ðàññìàòðèâàåòñÿ 
êàê äëèòåëüíûé è ìíîãîñòóïåí÷àòûé ïðîöåññ, êîòîðûé ìîæíî ðàçäåëèòü íà 
íåñêîëüêî îñíîâíûõ ýòàïîâ (ðèñ. 3).

Ðèñ. 3. Ïðîöåññ ðàçðàáîòêè ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ
Ñ î ñ ò à â ë å í î  ï î: [Äûìøèö, 2004, ñ. 84].

Ýòàï 1: èññëåäîâàíèå ðûíêà. Ðàçðàáîòêó ìàðî÷íîãî èìåíè ñëåäóåò íà-
÷èíàòü ñ êîìïëåêñíîãî èññëåäîâàíèÿ ðûíêà, íà êîòîðûé áóäåò ïðîäâèãàòüñÿ 
áðåíä, à òàêæå ñ èçó÷åíèÿ ïðèðîäû òîâàðîâ è óñëóã, êîòîðûå áóäóò ïðåäëî-
æåíû ïîä ýòèì íàçâàíèåì. Êîíêðåòíî ýòè ìåðîïðèÿòèÿ äîëæíû âêëþ÷àòü: 
âî-ïåðâûõ, àíàëèç ïðîèçâîäèìîãî òîâàðà (íàçíà÷åíèå, êà÷åñòâî, ïîëüçà, 
âûãîäà è ò. ï.); âî-âòîðûõ, êîíêóðåíòíûé àíàëèç (öåíîâàÿ êàòåãîðèÿ, ïîçè-
öèîíèðîâàíèå); â-òðåòüèõ, èçó÷åíèå îñîáåííîñòåé ïîâåäåíèÿ ïîòðåáèòåëåé 
(ïðåäïî÷òåíèÿ, ñòèëü æèçíè, ñèòóàöèè ïîòðåáëåíèÿ).
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Ýòàï 2: óòâåðæäåíèå ñîäåðæàòåëüíûõ è ôîðìàëüíûõ òðåáîâàíèé ê 
èìåíè. Ìàðî÷íîå èìÿ ÿâëÿåòñÿ îäíèì èç ãëàâíåéøèõ êîììóíèêàòîðîâ, 
ïîýòîìó æåëàòåëüíî, ÷òîáû îíî ïðåäîñòàâëÿëî êëþ÷åâóþ èíôîðìàöèþ äëÿ 
ñâîèõ ïîòðåáèòåëåé, ò. å. áûëî ñîäåðæàòåëüíûì. Äëÿ ýòîãî îíî äîëæíî óäî-
âëåòâîðÿòü îäíîìó èëè íåñêîëüêèì èç ïðåäëîæåííûõ òðåáîâàíèé:

äîíîñèòü îñíîâíóþ èäåþ ïîçèöèîíèðîâàíèÿ;
îòðàæàòü íàçíà÷åíèå òîâàðà, ñèòóàöèþ èñïîëüçîâàíèÿ èëè ïîêóïêè 
òîâàðà, ïðèíàäëåæíîñòü ê òîâàðíîé êàòåãîðèè;
ñîäåðæàòü íàìåê íà öåíîâóþ êàòåãîðèþ;
âûçûâàòü ñîäåðæàòåëüíûå àññîöèàöèè ñ ìàðî÷íûì òîâàðîì.

Êðîìå òîãî, ñ òî÷êè çðåíèÿ ñîäåðæàòåëüíûõ ïðèçíàêîâ ïðè ðàçðàáîòêå 
ìàðî÷íîãî èìåíè íåîáõîäèìî ïîìíèòü è î òîì, ÷òî îíî äîëæíî ñîîòâåò-
ñòâîâàòü òðåáîâàíèÿì ñåìåéñòâåííîñòè áðåíäà. Ñóùåñòâóåò ïî êðàéíåé 
ìåðå ÷åòûðå âàðèàíòà ïðèñâîåíèÿ ìàðî÷íûõ íàçâàíèé:

èíäèâèäóàëüíûå ìàðî÷íûå íàçâàíèÿ;
åäèíîå ìàðî÷íîå íàçâàíèå äëÿ âñåõ òîâàðîâ;
êîëëåêòèâíûå ìàðî÷íûå íàçâàíèÿ äëÿ òîâàðíûõ ñåìåéñòâ;
íàçâàíèå ôèðìû â ñî÷åòàíèè ñ èíäèâèäóàëüíûìè ìàðêàìè òîâàðîâ.

Ôîðìàëüíûå òðåáîâàíèÿ ê ìàðî÷íîìó èìåíè çàêëþ÷àþòñÿ â òîì, ÷òî 
îíî äîëæíî ñîîòâåòñòâîâàòü òðåáîâàíèÿì, ñâÿçàííûì ñ åãî óñòíûì è ïèñü-
ìåííûì èñïîëüçîâàíèåì, ñîãëàñíî ðÿäó êðèòåðèåâ (òàáë. 1).

Â íàñòîÿùåå âðåìÿ â ðîññèéñêîé ïðàêòèêå, êàê ñïðàâåäëèâî îòìå÷àåò 
Ì. Äûìøèö, ïðåîáëàäàåò ïîäõîä, ïðè êîòîðîì ïðè âûáîðå èìåíè ÷àùå 
âñåãî îáðàùàþò âíèìàíèå òîëüêî íà ÷àñòü ñîäåðæàòåëüíûõ êðèòåðèåâ 
ñëîâà (ëåêñè÷åñêîå çíà÷åíèå è/èëè àññîöèàöèè) è áîëåå-ìåíåå ñîáëþäà-
þòñÿ þðèäè÷åñêèå êðèòåðèè, è, êàê ïðàâèëî, çàáûâàþò î ïðîâåðêå ïî 
ëèíãâè ñòè÷åñêèì êðèòåðèÿì [Äûìøèö]. Îðèåíòàöèÿ ëèøü íà ñîäåðæà-
òåëüíûå êðèòåðèè ïðèâîäèò, ïî ìíåíèþ Ì. Äûìøèöà, ê òîìó, ÷òî âûáîð 
èìåíè áðåíäà îãðàíè÷èâàåòñÿ òîëüêî ñëîâàìè àêòóàëüíîé ëåêñèêè ðóñ-
ñêîãî ÿçûêà (ñëîâ, àêòèâíî èñïîëüçóåìûõ â ïîâñåäíåâíîì èëè ïðîôåñ-
ñèîíàëüíîì îáùåíèè ëþäåé). Ýòîò îãðàíè÷åííûé ïîäõîä çíà÷èòåëüíî 
ñóæàåò âîçìîæíîñòè âûáîðà èíòåðåñíîãî ïðèâëåêàòåëüíîãî ìàðî÷íîãî 
èìåíè è îñëàáëÿåò åãî îõðàíîñïîñîáíîñòü: íå âñåãäà âîçìîæíî ïðîâå-
ñòè ðåãèñòðàöèþ ñëîâà àêòóàëüíîé ëåêñèêè ðóññêîãî ÿçûêà êàê îáúåêòà 
þðèäè÷åñêîé çàùèòû.

Êàêèå æå êîíêðåòíûå êðèòåðèè èñïîëüçóþòñÿ â íåéìèíãå? Èíòåðåñíû 
èññëåäîâàíèÿ ïî îïðåäåëåíèþ íàèáîëåå ðàñïðîñòðàíåííûõ êðèòåðèåâ, ëå-
æàùèõ â îñíîâå ðàçðàáîòêè ýôôåêòíûõ ìàðî÷íûõ íàçâàíèé, êîòîðûå ïðî-
âîäèëèñü â êîíöå 1980-õ ãã. ñðåäè 112 êðóïíåéøèõ ôèðì Âåëèêîáðè òàíèè. 
Èñïîëüçóÿ 5-áàëëüíóþ øêàëó îöåíêè âûäåëåííûõ ýêñïåðòàìè 19 êðèòåðèåâ, 
ðåñïîíäåíòû äîëæíû áûëè èíòåðïðåòèðîâàòü äëÿ ñåáÿ èõ çíà÷èìîñòü ïðè 

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦

♦
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îáîçíà÷åíèè ñâîåé ïðîäóêöèè. Â ðåçóëüòàòå îáðàáîòêè ïîëó÷åííûõ äàííûõ 
áûëà óñòàíîâëåíà ñëåäóþùàÿ øêàëà ïðèîðèòåòíûõ êðèòåðèåâ, ïðåäíàçíà-
÷åííûõ äëÿ ñîçäàíèÿ ìàðî÷íûõ îáîçíà÷åíèé (òàáë. 2).

 Òàáëèöà 1
Ôîðìàëüíûå òðåáîâàíèÿ ê èìåíè áðåíäà

Группа 
критериев

Критерий Требования

Лингвисти-
ческие 
критерии

Фонетические 
критерии

Слово должно сравнительно легко произносить-
ся, соответствовать звуковому строю кон-
кретного языка (языков — при использовании 
в нескольких странах или многоязычной 
стране).

Имя по звучанию должно существенно отли-
чаться от имен конкурентных товаров.

Если имя является неологизмом, то его звучание 
должно вызывать позитивные ассоциации, 
соответствующие идентичности бренда

Морфологи -
ческие 
критерии

Для составных, гибридных, сокращенных слов 
и аббревиатур значения каждой из составных 
частей и целого слова и связанные с ними 
ассоциации должны соответствовать идентич-
ности бренда

Лексикогра-
фические 
критерии

Печатное название должно легко читаться.
Должно быть понятно, написано это имя кирил-

лицей или латиницей.
Постановка ударений в названии не должна 

вызывать затруднений

Юридические 
критерии

Возможность 
регистрации 
слова в каче-
стве торговой 
марки или 
в любом 
другом 
юридическом 
режиме

Товарные знаки с таким названием не должны 
быть зарегистрированы в данном классе 
и стране возможного использования знаков.

Имя не должно относиться к категории назва-
ний, не подлежащих регистрации в качестве 
словесного товарного знака

Ñ î ñ ò à â ë å í î  ï î: [Äûìøèö, 2004, ñ. 85].

Êàê âèäíî èç òàáë. 2, îñíîâíûì ñîäåðæàòåëüíûì êðèòåðèåì ÿâëÿåòñÿ 
ñîîòâåòñòâèå íàçâàíèÿ ìàðî÷íîãî èìåíè îáðàçó òîâàðà. Ñ òî÷êè çðåíèÿ 
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ôîðìàëüíûõ êðèòåðèåâ ëèäèðóåò òàêîé ïðèçíàê, êàê ëåãêîñòü ïðîèçíî-
øåíèÿ è çàïîìèíàíèÿ. Áåçóñëîâíî, çíà÷èìîñòü òåõ èëè èíûõ êðèòåðèåâ â 
íåéìèíãå îáóñëîâëèâàåòñÿ îïðåäåëåííîé ñèòóàöèåé èëè êîíòåêñòîì èñïîëü-
çîâàíèÿ. Ê ïðèìåðó, åñëè êîìïàíèÿ âûõîäèò ñ íîâûì áðåíäîì íà ìåæäó-
íàðîäíûé ðûíîê, òî êðèòåðèé «óíèâåðñàëüíîñòü èñïîëüçîâàíèÿ ìàðî÷íîãî 
èìåíè â äðóãèõ ñòðàíàõ» (çàíèìàåò â òàáë. 2 ïîñëåäíåå, 19-å ìåñòî) ñòàíî-
âèòñÿ îäíèì èç êëþ÷åâûõ â âûáîðå îïòèìàëüíîãî èìåíè áðåíäà. Ñîçäàíèå 
ìàðî÷íîãî èìåíè áåç ó÷åòà âîçìîæíîñòè åãî äàëüíåéøåãî èñïîëüçîâàíèÿ 
íà ìèðîâîì ðûíêå ìîæåò ïðèâåñòè ê íåïðèÿòèþ áðåíäà ïîêóïàòåëÿìè. 
Ïðèâåäåì îäèí èç òàêèõ ïðèìåðîâ. Â ðàçíîå âðåìÿ ñðàçó äâà àìåðèêàíñêèõ 
ïðîèçâîäèòåëÿ êîñìåòèêè ñòîëêíóëèñü ñ òåì, ÷òî èõ ïðîäóêöèÿ íå ïîëüçóåò-
ñÿ ñïðîñîì â Ãåðìàíèè. Îòñóòñòâèå ïðîäàæ ïîêàçàëè êàê ùèïöû äëÿ çàâèâ-
êè âîëîñ ïîä ìàðî÷íûì èìåíåì Mist Stick êîìïàíèè Clairol, òàê è ñðåäñòâî 
ïî óõîäó çà êîæåé Country Mist îò Estee Lauder. «Íåñìîòðÿ íà áëèçîñòü 
ÿçûêîâ, ðîìàíòè÷íîå àíãëèéñêîå ñëîâî mist («òóìàí», «äûìêà») â íåìåöêîì 
èìåëî ñîâåðøåííî èíîé ñìûñë — «íàâîç». Êàê ïîñòóïèëà Clairol, íåèçâåñò-
íî, à âîò Estee Lauder áûñòðî ïåðåèìåíîâàëà òîâàð â Country Moist. Ñëîâà 
moist â íåìåöêîì íåò, à çíà÷èò, íåò è íåãàòèâíûõ ñìûñëîâ» [Êîãäà íàçâàíèå 
âðåäèò ïðîäàæàì, 2008, ñ. 16].

Òàáëèöà 2
Êðèòåðèè äëÿ ðàçðàáîòêè ìàðî÷íîãî èìåíè

Критерии Средняя оценка Рейтинг

1 2 3

Соответствие требуемому образу товара 4,46 1
Легкость в произношении и запоминании 4,29 2
Привлекательность для покупателей 4,18 3
Позитивные ассоциации, вызываемые у пользователей 4,13 4
Соответствие имиджу фирмы 3,94 5
Различительная способность 3,90 6
Потенциальная охраноспособность 3,89 7
Рекламопригодность 3,88 8
Легкость идентификации для всех рыночных субъектов 3,79 9
Легкость в произношении 3,65 10
Сопоставимость с другими марками в ассортименте 

продукции фирмы
3,65 11

Убеждение совершить покупку 3,59 12
Намек на выгоды от использования товара 3,44 13
Современность 3,21 14
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Îêîí÷àíèå òàáë. 2
1 2 3

Универсальность применения в рекламе и других 
средствах стимулирования продаж

3,20 15

Привлекательность для розничных торговцев 3,14 16
Длина (количество слов и букв) словесного марочного 

обозначения
3,09 17

Сопоставимость с названиями продукции других фирм 2,95 18
Универсальность (приемлемость) использования в 

других странах и для других языков
2,70 19

Ñ î ñ ò à â ë å í î  ï î: [Shiplåy, Hooley, Wallace, 1988, p. 261].

Ýòàï 3: ãåíåðàöèÿ ìàðî÷íîãî èìåíè. «Èñêóññòâî ñîçäàíèÿ èìåí êîì-
ïàíèé, òîâàðîâ, êîòîðûå îíè ïðîèçâîäÿò, à òàêæå óñëóã, ïðåäëàãàåìûõ ïî-
òðåáèòåëÿì, íàçûâàåòñÿ ñåìîíåìèêîé (îò ãðå÷. semon — «çíàê», nemein — 
«íàçíà÷àòü»)» [×àðìýññîí, 1999, ñ. 47].

Ïðè ñîçäàíèè ìàðî÷íûõ èìåí, êàê ïðàâèëî, èñïîëüçóþòñÿ ñëåäóþùèå 
îáîçíà÷åíèÿ (òàáë. 3).

Òàáëèöà 3
Îñíîâíûå âèäû ñëîâåñíûõ ìàðî÷íûõ îáîçíà÷åíèé

Словесные обозначения Описание

Вымышленные (fanciful) Слово, обозначающее бренд, не обладает реальным 
содержанием

Произвольные (arbitrary) Слово имеет смысловую нагрузку в повседневном 
обиходе, но никак не связано с обозначаемым с его 
помощью товаром

Намекающие (suggestive) Обозначения содержат упоминание об отдельных 
характеристиках товара

Описательные (descriptive) Обозначения прямо указывают на маркируемый товар 
или услугу

Ñ î ñ ò à â ë å í î  ï î: [Âàëüöåñêèíè è äð., 2000, ñ. 19].

Âûìûøëåííûå íàçâàíèÿ ïðåäñòàâëÿþò ñîáîé èñêóññòâåííî ñîçäàííûå 
ìàðî÷íûå èìåíà, ðàíåå â ðóññêîì ÿçûêå íå ñóùåñòâîâàâøèå: «Ëàâåðíà», 
«Äèêñè», «Âèìì-Áèëëü-Äàíí». Îíè ìîãóò áûòü ëèáî ïðîèçâîäíûìè îò êà-
êîãî-òî ñëîâà, ëèáî ñîâåðøåííî íîâûìè ñëîâîôîðìàìè. Èíòåðåñåí ïðèìåð 
ñîçäàíèÿ âûìûøëåííîãî èìåíè ïîäãóçíèêîâ Pampers. Èñòîðèÿ ñâèäåòåëü-
ñòâóåò î òîì, ÷òî Âèê Ìèëëñ, ðàáîòàÿ èíæåíåðîì â èññëåäîâàòåëüñêîì öåí-
òðå êîìïàíèè Procter & Gamble, â 1961 ã. èçîáðåë óíèêàëüíûå ïîäãóçíèêè: 
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èç ìÿãêîé ñèíòåòèêè îí ñäåëàë òðóñèêè, íàëîæèë íà íèõ âïèòûâàþùèé 
ìàòåðèàë, à ïîâåðõ íåãî — ñëîé ïîðèñòîé òêàíè, êîòîðàÿ ñîïðèêàñàëàñü ñ 
êîæåé ìàëûøà. «Ðàáîòíèêè ìàðêåòèíãîâîé ñëóæáû ïðèäóìàëè íàçâàíèå 
ìàðêè: íà÷àëüíàÿ áóêâà „Ð“ áûëà âçÿòà îò Procter, ñëîã „am“ — îò Gamble, 
à „pers“ — èç àíãëèéñêîãî ñëîâà diapers, êîòîðîå îçíà÷àåò ïåëåíêà. Ìàðêà 
ñòàëà èíòåðíàöèîíàëüíîé. Îíà îäèíàêîâî õîðîøî ïðîèçíîñèòñÿ íà âñåõ 
ÿçûêàõ» [Ãàëè, 2007, ñ. 282].

Ïðåèìóùåñòâî âûìûøëåííûõ ìàðî÷íûõ èìåí ñîñòîèò â òîì, ÷òî:
ïóòåì ðàçëè÷íûõ êîìáèíàöèé ìîæíî ïîäîáðàòü êðàñèâîå çâó÷íîå 
èìÿ, ïðèâëåêàòåëüíîå äëÿ ïîêóïàòåëåé äàííîãî êîíêðåòíîãî òîâàðà;
ýòè ìàðî÷íûå èìåíà â ñèëó èõ óíèêàëüíîñòè (â ïðèðîäå èõ íå ñó-
ùåñòâóåò, îíè ñîçäàþòñÿ èñêóññòâåííî) áîëåå îõðàíîñïîñîáíû, ò. å. 
îáëàäàþò áîëüøåé ðàçëè÷èòåëüíîé ñïîñîáíîñòüþ, ÷åì ñëîâåñíûå 
îáîçíà÷åíèÿ åñòåñòâåííîãî õàðàêòåðà.

Ïðîèçâîëüíûå íàçâàíèÿ ïîäðàçóìåâàþò, ÷òî ìàðî÷íîå èìÿ íåñåò îïðå-
äåëåííóþ ñìûñëîâóþ íàãðóçêó â ïîâñåäíåâíîì îáèõîäå, íî íå èìååò àññî-
öèàöèé ñ îáîçíà÷àåìûì ñ åãî ïîìîùüþ òîâàðîì/óñëóãîé. Òàêèå íàçâàíèÿ 
èìåþò áîëåå âûñîêóþ ñòåïåíü ïðàâîâîé çàùèòû, ÷åì îïèñàòåëüíûå è íàìå-
êàþùèå ìàðî÷íûå èìåíà, è ñïîñîáíû âûçûâàòü îðèãèíàëüíûå àññîöèàöèè.

Òàê, êîìïàíèÿ «Êóïïî», ñïåöèàëèçèðóþùàÿñÿ íà îáæàðêå è óïàêîâêå 
êîôå, â 2006 ã. ðàçðàáîòàëà ìàðêó ÷àÿ äëÿ ìóæ÷èí «Øòðàôáàò». Âûïóñêàþò-
ñÿ òðè ðàçíîâèäíîñòè åãî êðåïêèõ ñîðòîâ — «Ñàìîâîëêà», «Äâà íàðÿäà» è 
«Ïîõîäíûé» [Ãîðåëîâà, 2008, ñ. Á06].

Íàìåêàþùèå ìàðî÷íûå èìåíà ñîäåðæàò óïîìèíàíèå îá îòäåëüíûõ õà-
ðàêòåðèñòèêàõ è ñâîéñòâàõ òîâàðà. Îíè çàìåòíî îáëåã÷àþò ñîçäàíèå îñâå-
äîìëåííîñòè î ïðîäóêòå. Òàê, âñïîìèíàÿ ïîÿâëåíèå áðåíäà ìîðîæåíîãî 
«Õîëîäèëüíèê», äèðåêòîð ïî ìàðêåòèíãó êîìïàíèè «Ìåòåëèöà» Í. ßíèíà 
îòìå÷àëà, ÷òî èäåÿ ñ õîëîäèëüíèêîì ïîÿâèëàñü èç àíàëîãèè ñ ôîðìîé ñàìî-
ãî ïðîäóêòà (áðèêåò) è åãî îùóùåíèåì õîëîäà [Àëåêñàíäðîâà, 2006].

Îïèñàòåëüíîå ìàðî÷íîå íàçâàíèå äàåòñÿ äëÿ òîãî, ÷òîáû ïðèñâîåííîå 
ìàðî÷íîå èìÿ àññîöèèðîâàëîñü ñ ñàìèì ïðîäóêòîì, íàïðèìåð: ïèâî «ß÷-
ìåííûé êîëîñ», ìîëî÷íûå ïðîäóêòû «Êëåâåð», ðûáíûå äåëèêàòåñû «Ðóññêîå 
ìîðå». Ýòî ïîäõîä ïîçâîëÿåò ïîòåíöèàëüíîìó ïîêóïàòåëþ ëåã÷å èäåíòè-
ôèöèðîâàòü ïðîäóêò, ïîñêîëüêó â ñàìîì îïèñàòåëüíîì íàçâàíèè òîâàðà 
äàåòñÿ «ïîäñêàçêà» î åãî íàçíà÷åíèè è ñâîéñòâàõ. Îäíàêî ïðè ýòîì ñòåïåíü 
çàùèòû áðåíäà ñíèæàåòñÿ: ÷åì áîëåå îïèñàòåëüíà òîðãîâàÿ ìàðêà, òåì áîëåå 
ñëîæíî çàùèòèòü åå îò èñïîëüçîâàíèÿ äðóãèìè.

Îñíîâíûå ñïîñîáû íåéìèíãà ïðåäñòàâëåíû â òàáë. 4. Âìåñòå ñ òåì íå-
êîòîðûå èç íèõ èñïîëüçóþòñÿ ñðàâíèòåëüíî ÷àñòî, íàïðèìåð, àááðåâèàòóðû, 
àêðîíèìû, èñòîðè÷åñêèå íàçâàíèÿ èëè ìåòàôîðû. Äðóãèå, òàêèå êàê ëèòîòû 
èëè îêñþìîðîíû, ïðèìåíÿþòñÿ â íåéìèíãå êðàéíå ðåäêî.

♦

♦
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Òàáëèöà 4
Ñïîñîáû ôîðìèðîâàíèÿ èìåí áðåíäîâ

Категория Содержание категории Примеры

1 2 3

Составное слово Слово, образованное из сложения 
двух слов

«Быстросуп», «Аэрофлот»

Гибрид Окончание одного слова переходит 
в начало другого слова

«Фруктайм», «Быстроном», 
Eveready

Аббревиатура Сложное слово, состоящее из сече-
ний нескольких слов

«Максидом», «Макфа», 
«Петмол», «Связьин-
вест»

Сокращение Сокращенное слово «Стома», «Меди», Optima
Акроним Слово, состоящее из первых букв 

составных слов
ВАЗ, ГАЗ, МТС, IBM

Ассоциация Название, вызывающее ассоциации 
с выгодой, назначением продукта, 
способом использования, местом

«Толстяк», «Домик в дерев-
не», «Пикадор», «Исток»

Звуковая ассоци-
ация

Название, по звучанию ассоцииру-
емое со свойствами товара

Zippo, Shwepps

Мимикрия Название, имитирующее звучание 
известного слова

Absolut, Swatch, Twix, 
Kleenex

Аллитерация Название, состоящее из ритмичных 
повторов согласных звуков

«Милая Мила», Chupa-
Chups, Coca-Cola

Рифма Рифмованное словосочетание Pickwick
Фамилия осно-

вателя
Название, в основе которого лежит 

фамилия основателя компании
«Смирнов», «Фаберже»

Имя Женское или мужское имя «Аленка», «Афанасий», 
«Дарья», «Лада»

Географическое 
название

Географическое название, чаще 
всего связанное с местом проис-
хождения продукта

«Балтика», «Вена», «Жигу-
ли», «Волга»

Исторические 
корни

Историческое название, ассоцииру-
емое со свойством или происхож-
дением продукта

«Иван Поддубный», 
«Распутин», «Петр I», 
«Большевик»

Мифологичес-
кие, сказоч-
ные корни

Мифологические или сказочные 
персонажи, ассоциируемые 
со свойствами продукта

«Геркулес», «Колобок», 
«Петрушка» 

Цитата Название или выражение из извест-
ного произведения

«33 коровы», «Дядя Степа», 
«Обломов», «Простоква-
шино»
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Îêîí÷àíèå òàáë. 4
1 2 3

Метафора Название из одного класса, перене-
сенное на сходный класс

«Быстров», «Кристалл», 
«Масленкино»

Метонимия Название из одного класса, перене-
сенное на смежный класс

«Беседа», «Деревенское», 
«Нива», «Растишка»

Оксюморон Соединение противоположных 
по значению слов

«Единственный выбор», 
«Райский ад»

Гипербола Название, преувеличивающее свой-
ства продукта

«Громада», «Море сантех-
ники»

Эпитет Название, содержащее поэтическое 
описание

«Белая река», «Мечта 
хозяйки»

Значимые циф-
ры 

Цифры, ассоциируемые с качеством 
или товарной группой

«1000 мелочей», «48 копе-
ек», «Пятерочка»

Ñ î ñ ò à â ë å í î  ï î: [Äîìíèí, 2002, ñ. 155–156].

×òî êàñàåòñÿ ñîâðåìåííîãî ðîññèéñêîãî íåéìèíãà, òî ê åãî îñîáåííî-
ñòÿì ìîæíî îòíåñòè [Ñóêìàíîâ, 2006, ñ. 56–57]:

÷àñòîå èñïîëüçîâàíèå àññîöèàöèé ñ òîâàðíîé êàòåãîðèåé;
ïðèìåíåíèå àêðîíèìîâ;
èìèòàöèþ äîðåâîëþöèîííîé îðôîãðàôèè;
àêòèâíîå èñïîëüçîâàíèå ëåêñåì «ìèð», «äîì», «ãðàä»;
èñïîëüçîâàíèå ôàìèëèé â êà÷åñòâå íàèìåíîâàíèé ïðîäóêòîâûõ è 
êîðïîðàòèâíûõ ìàðîê.

Àññîöèàöèè ñ òîâàðíîé êàòåãîðèåé. Òàêèå íàçâàíèÿ áûñòðî ñîçäàþò 
îñâå äîìëåííîñòü î áðåíäå è åãî ôóíêöèÿõ, íåïîñðåäñòâåííî óêàçûâàÿ íà 
ïðèíàäëåæíîñòü ê îïðåäåëåííîé òîâàðíîé êàòåãîðèè (ñåòü ìàãàçèíîâ ñòðîé-
ìàòåðèàëîâ «Ñòðîèòåëü», ñàëîíû ñîòîâîé ñâÿçè «Ñâÿçíîé»).

Àêðîíèìû (ñîêðàùåííûå ìàðî÷íûå èìåíà) èñïîëüçóþòñÿ, ÷òîáû ñäåëàòü 
áëàãîçâó÷íûì äëèííîå è/èëè òðóäíîïðîèçíîñèìîå íàçâàíèå. Ïðèìåðàìè 
ïîäîáíûõ ñîêðàùåíèé ÿâëÿþòñÿ: ÂÁÄ, ÐÆÄ, ÐÒÐ. Ñóùåñòâóþò è áîëåå ïðè-
âëåêàòåëüíûå âàðèàíòû èñïîëüçîâàíèÿ àêðîíèìîâ â îáðàçîâàíèè ìàðî÷íûõ 
èìåí. Òàê, îäíèì èç íàèáîëåå èçâåñòíûõ áðåíäîâ íîóòáóêîâ íà ðîññèéñêîì 
ðûíêå ÿâëÿåòñÿ iRU. «Â ñàìîé êîìïàíèè àááðåâèàòóðó iRU. ðàñøèôðîâûâàþò 
äâîÿêî: è êàê („ÿ ðóññêèé“) è êàê („èíòåëëåêò Ðîññèè“). Â ëþáîì ñëó÷àå ýòî 
î÷åíü ïåðñîíàëèçèðîâàííîå íàçâàíèå. Îíî ñî÷åòàåò â ñåáå íàöèîíàëüíîå è 
ìåæäóíàðîäíîå (RU — ýòî îáîçíà÷åíèå Ðîññèè ëàòèíñêèìè áóêâàìè). Íàêî-
íåö, ýòî òåõíîëîãè÷åñêîå íàçâàíèå, îòñûëàþùåå ê ïîñòôèêñó .RU, èñïîëüçó-
åìîìó â ðîññèéñêîì ñåêòîðå Èíòåðíåòà» [Ìèðñêèé, 2004, ñ. 37].

Èìèòàöèÿ äîðåâîëþöèîííîé îðôîãðàôèè, ò. å. èñïîëüçîâàíèå òâåðäîãî 
çíàêà « » â êîíöå ñëîâà (âîäêà «ßò », ñàõàð-ðàôèíàä «Ñàõàðîâ » è ïð.). 

♦

♦

♦

♦

♦
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Íàçâàíèÿ òàêîãî ðîäà ÷àùå âñåãî ñïîñîáñòâóþò ïîâûøåíèþ èìèäæà êîì-
ïàíèè çà ñ÷åò íàìåêà íà äàâíèå òðàäèöèè.

Àêòèâíîå èñïîëüçîâàíèå ëåêñåì «ìèð», «äîì», «ãðàä»: «Õëåáíûé äîì», 
«Ìàêñèäîì», «Ñîòîâûé äîì», «Ìèð ñóìîê», «Äåòñêèé ìèð», «Àâòîìèð», 
«Öèôðîãðàä», «Àâòîãðàä».

Ïðèìåíåíèå ôàìèëèé â êà÷åñòâå íàèìåíîâàíèé ïðîäóêòîâûõ è êîð-
ïîðàòèâíûõ ìàðîê: ïèâî «Òèíüêîôô», øîêîëàäíûå èçäåëèÿ «Êîðêóíîâ», 
îòáåëèâàòåëü «Ñâåòëîâ».

Ñîçäàíèå áðåíäà ñ èñïîëüçîâàíèåì ëè÷íîãî èìåíè èëè ôàìèëèè åãî 
âëàäåëüöà/èçãîòîâèòåëÿ ïðåäñòàâëÿåòñÿ äîñòàòî÷íî ýôôåêòèâíûì. Ôàìèëü-
íûé áðåíä íàêëàäûâàåò äîïîëíèòåëüíóþ îòâåòñòâåííîñòü íà åãî òèòóëü-
íîãî âëàäåëüöà, ñâÿçàííóþ ïðåæäå âñåãî ñ âûïîëíåíèåì îáåùàíèé áðåíäà. 
Îäíàêî åñëè áðåíä íå áóäåò ñîîòâåòñòâîâàòü îæèäàíèÿì ïîêóïàòåëÿ, òî 
ýòî ìîæåò íàíåñòè óðîí íå òîëüêî èìèäæó áðåíäà, íî è ïîäîðâàòü ðå-
ïóòàöèþ åãî âëàäåëüöà. Ïîýòîìó â êà÷åñòâå âàðèàíòà èíîãäà èñïîëüçóåò-
ñÿ âûìûøëåííîå èìÿ èëè ôàìèëèÿ (êàøè «Áûñòðîâ», ïèâî «Ñîëîäîâ»). 
Òàê, êàøè ìîìåíòàëüíîãî è áûñòðîãî ïðèãîòîâëåíèÿ «Áûñòðîâ» ïîëó÷è-
ëè ñâîå ìàðî÷íîå íàçâàíèå ïî äâóì ïðè÷èíàì. «Âî-ïåðâûõ, ïîòîìó, ÷òî 
êàøè, êîòîðûå âûïóñêàþòñÿ ïîä ýòîé ìàðêîé, ìîæíî áûñòðî ïðèãîòî-
âèòü. Âî-âòîðûõ, íàçâàíèå òîðãîâîé ìàðêè — âîñïîìèíàíèå ïðåçèäåíòà 
êîìïàíèè î ñòóäåí÷åñêèõ ãîäàõ. Êîãäà-òî íà ïåðâîì êóðñå âóçà îí ïèñàë 
çàìåòêè â èíñòèòóòñêóþ ìíîãîòèðàæêó ïîä ïñåâäîíèìîì Áûñòðîâ. Òàê 
æóðíàëèñòñêèé ïñåâäîíèì ñòàë íå òîëüêî èìåíåì òîâàðà, íî è íàçâàíè-
åì êîìïàíèè» [Ãèäàñïîâ, Ïðîñâåòîâ, 2000, ñ. 34]. Ñåãîäíÿ êîìïàíèÿ «Áû-
ñòðîâ» — êðóïíåéøèé ðîññèéñêèé ïðîèçâîäèòåëü êàø ìîìåíòàëüíîãî è 
áûñòðîãî ïðèãîòîâëåíèÿ.

Ýòàï 4: ïðåäâàðèòåëüíûé îòáîð íàçâàíèé. Íà ýòîì ýòàïå ñïåöèàëè-
ñòàìè îñóùåñòâëÿåòñÿ ïåðâè÷íûé îòáîð íàçâàíèé-êàíäèäàòîâ ïî ëèí-
ãâèñòè÷åñêèì, ñîäåðæàòåëüíûì è þðèäè÷åñêèì êðèòåðèÿì, êîòîðûå ïðåä-
ñòàâëåíû â òàáë. 5. Â ïåðâóþ î÷åðåäü ïðîöåññ íà÷èíàåòñÿ ñ óñòðàíåíèÿ 
ïðîáëåìíûõ íàèìåíîâàíèé [Êåëëåð, 2005, ñ. 185]:

íàçâàíèé ñ íåîäíîçíà÷íûì çíà÷åíèåì;
òðóäíîïðîèçíîñèìûõ è ÷àñòî èñïîëüçóåìûõ íàçâàíèé;
íàçâàíèé, êîòîðûå òðóäíî çàùèòèòü þðèäè÷åñêè;
íàçâàíèé, êîòîðûå ÿâíî ïðîòèâîðå÷àò ïðåäïîëàãàåìîìó ïîçèöèî-
íèðîâàíèþ.

Äàííûé ýòàï ñâÿçàí íå òîëüêî ñ ñîäåðæàòåëüíîé, íî è ïðàâîâîé ýêñ-
ïåðòèçîé âûáðàííîãî ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ. Ýêñïåðòû ïðîâåðÿþò âîçìîæ-
íîñòü ðåãèñòðàöèè ñëîâà â êà÷åñòâå òîâàðíîãî çíàêà.

Ñîîòâåòñòâåííî, îñíîâàíèÿ ê îòêàçó â ðåãèñòðàöèè ìîæíî ðàçäåëèòü íà 
äâå ãðóïïû. Ê ïåðâîé ãðóïïå îòíîñÿòñÿ àáñîëþòíûå îñíîâàíèÿ äëÿ  îòêàçà, 

♦

♦

♦

♦
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êîãäà ðåãèñòðàöèè ïðåïÿòñòâóþò îáùåñòâåííûå èíòåðåñû èëè îáîçíà÷åíèå 
âîîáùå íåñïîñîáíî îòëè÷àòü òîâàðû çàÿâèòåëÿ îò îäíîðîäíûõ òîâàðîâ äðó-
ãèõ ëèö (ñòàòüÿ 6 Çàêîíà î òîâàðíûõ çíàêàõ è çíàêàõ îáñëóæèâàíèÿ ÐÔ). 
Âòîðóþ ãðóïïó ïðåäñòàâëÿþò îòíîñèòåëüíûå îñíîâàíèÿ äëÿ îòêàçà (ñò. 7), 
êîãäà ðåãèñòðàöèè ïðåïÿòñòâóþò ïðàâà òðåòüèõ ëèö, íàïðèìåð, ïðàâà äðó-
ãîãî ëèöà íà òîæäå ñòâåííûé èëè ñõîäíûé äî ñòåïåíè ñìåøåíèÿ òîâàðíûé 
çíàê, îõðàíÿåìûé â îòíîøåíèè îäíîðîäíûõ òîâàðîâ.

Â ðåçóëüòàòå îòñåèâàþòñÿ ïðîáëåìíûå íàèìåíîâàíèÿ è ôîðìèðóåòñÿ 
ñðàâíèòåëüíî óçêèé ñïèñîê íàèìåíîâàíèé-êàíäèäàòîâ.

Ýòàï 5: òåñò íà âîñïðèÿòèå èìåíè ñðåäè ïîòðåáèòåëåé. Ïîñëå îïðå-
äåëåíèÿ îïòèìàëüíîãî ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ â ðåçóëüòàòå îöåíêè àëüòåðíà-
òèâíûõ âàðèàíòîâ ìàðî÷íîãî îáîçíà÷åíèÿ íåîáõîäèìî ïåðåéòè ê ïÿòîìó 
ýòàïó. Òðåáóåòñÿ ïðîòåñòèðîâàòü ýòî íàçâàíèå íà âûáîðêå èç öåëåâîé àó-
äèòîðèè, ÷òîáû íàãëÿäíî óáåäèòüñÿ â ïðàâèëüíîñòè âûáîðà. Ê ïðèìåðó, 
ïåðåä çàïóñêîì êîìïàíèåé «Ìåòåëèöà» íîâîãî ðîæêîâîãî áðåíäà «Âåðøèíà 
óäîâîëüñòâèÿ» òåñòèðîâàíèå íà ôîêóñ-ãðóïïàõ ïîêàçàëî, ÷òî ó íåêîòîðûõ 
ýòî íàçâàíèå àññîöèèðóåòñÿ èñêëþ÷èòåëüíî ñ ñåêñîì. «Õîðîøî, ÷òî òà-
êîå ìíåíèå áûëî åäèíñòâåííûì. Íî îíî áûëî, — ãîâîðèò äèðåêòîð ïî 
ìàðêåòèíãó êîìïàíèè «Ìåòåëèöà» ßíèíà. — Ïîýòîìó ìû óäåëèëè îñîáîå 
âíèìàíèå äèçàéíó óïàêîâêè, ÷òîáû â äàëüíåéøåì èñêëþ÷èòü ïîäîáíûå 
àññîöèàöèè. Ñ þìîðîì è ñåêñîì î÷åíü âàæíî íå ïåðåãíóòü ïàëêó» [Àëåê-
ñàíäðîâà, 2006].

Òåñòèðîâàíèå, êàê ïðàâèëî, êàñàåòñÿ ïðîâåðêè ìàðî÷íîãî îáîçíà÷åíèÿ 
íà çàïîìèíàåìîñòü, ëåãêîñòè åå ïðî÷òåíèÿ, ñîîòâåòñòâèÿ íàçâàíèÿ ôóíê-
öèîíàëüíûì ñâîéñòâàì òîâàðà, õàðàêòåðó àññîöèàöèé ïðè çíàêîìñòâå ñ 
ìàðî÷íûì îáîçíà÷åíèåì.

Ïîñëå âûÿâëåíèÿ êîìïëåêòà ìàðî÷íûõ îáîçíà÷åíèé-êàíäèäàòîâ íåîá-
õîäèìî îñóùåñòâèòü ñðåäè íèõ îïòèìàëüíûé âûáîð.

Ïðèìåíåíèå êîìïåíñàòîðíûõ ìîäåëåé ïðåäóñìàòðèâàåò îöåíêó âñåõ âû-
áðàííûõ êðèòåðèåâ îöåíêè ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ-êàíäèäàòà. Íèçêèå îöåíêè, 
ïîëó÷àåìûå ïî îòäåëüíûì êðèòåðèÿì îöåíêè íàçâàíèÿ, ìîãóò êîìïåíñèðî-
âàòüñÿ (â îòëè÷èå îò íåêîìïåíñàòîðíûõ ìîäåëåé) áîëåå âûñîêèìè îöåíêà-
ìè ïî äðóãèì àòðèáóòàì. Íàèáîëåå ïðîñòàÿ êîìïåíñàòîðíàÿ ìîäåëü — ýòî 
ìîäåëü ñóììèðóþùåé îöåíêè ïî âûáðàííûì äëÿ îöåíêè êðèòåðèÿì. Ýòà 
ìîäåëü ìîæåò áûòü çàïèñàíà ñëåäóþùèì îáðàçîì:

 A Bjk ijk
i

n

=
=

∑
1

, (1)

ãäå Аjk — èíòåãðàëüíàÿ îöåíêà, îïðåäåëåííàÿ ÷ëåíîì ôîêóñ-ãðóïïû k 
ïî êàæäîìó âàðèàíòó ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ j; Bjik — êîëè÷åñòâî áàëëîâ, 
êîòîðîå ïðåäïèñûâàåòñÿ ÷ëåíîì ôîêóñ-ãðóïïû îöåíî÷íîìó êðèòåðèþ 
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i â îòíîøåíèè âàðèàíòà ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ j; n — ÷èñëî âàæíåéøèõ 
êðèòåðèåâ, âûáðàííûõ äëÿ îöåíêè ñðàâíèâàåìûõ âàðèàíòîâ ìàðî÷íûõ 
íàçâàíèé.

Ïðåäñòàâèì ñåáå, ÷òî ÷ëåíàì ôîêóñ-ãðóïïû íåîáõîäèìî îñóùåñòâèòü 
âûáîð èç ÷åòûðåõ âàðèàíòîâ ïðåäëîæåííûõ ìàðî÷íûõ îáîçíà÷åíèé (A, B, 
C, D) c ó÷åòîì ðÿäà âàæíåéøèõ êðèòåðèåâ: ëåãêîñòè â çàïîìèíàíèè, ñîâðå-
ìåííîñòè, ëåãêîñòè â ïðîèçíîøåíèè è ðåêëàìîïðèãîäíîñòè. Êàæäûé ÷ëåí 
ôîêóñ-ãðóïïû ðàíæèðóåò ýòè îöåíî÷íûå êðèòåðèè ïî 10-áàëëüíîé øêàëå 
äëÿ êàæäîãî âàðèàíòà ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ (òàáë. 5).

Òàáëèöà 5
Âàðèàíòû ìàðî÷íûõ îáîçíà÷åíèé è èõ îöåíêà ÷ëåíàìè ôîêóñ-ãðóïïû

Варианты 
марочных 
названий

Критерии

Легкость 
в запоминании

Современность
Легкость 

в произношении
Рекламо-

пригодность

А 10 8 6 4

B 8 9 8 3

C 6 8 10 5

D 4 3 7 8

Èñïîëüçóÿ ïåðâóþ êîìïåíñàòîðíóþ ìîäåëü, ìû îïðåäåëèì, ÷òî ïðåäïî-
÷òåíèå áóäåò îòäàíî âàðèàíòó С, ïîñêîëüêó ñóììà îöåíîê ïî âñåì êðèòåðè-
ÿì ýòîãî âàðèàíòà ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ íàèáîëåå âûñîêà:

А = 10 + 8 + 6 + 4 = 28;
В = 8 + 9 + 8 + 3 = 28;
С = 6 + 8 + 10 + 5 = 29;
D = 4 + 3 + 7 + 8 = 22.

Âòîðàÿ êîìïåíñàòîðíàÿ ìîäåëü, ñóììèðóþùàÿ îöåíêè ÷ëåíîâ ôîêóñ-
ãðóïïû, âçâåøåííûå íà îñíîâå âåñîâûõ ïîêàçàòåëåé çíà÷èìîñòè ïðåäëîæåí-
íûõ êðèòåðèåâ, âûãëÿäèò ñëåäóþùèì îáðàçîì:

 A W Bjk ik
i

n

jik=
=

∑
1

, (2)

ãäå Аjk — èíòåãðàëüíàÿ îöåíêà, äàííàÿ ÷ëåíîì ôîêóñ-ãðóïïû k âàðèàíòó 
ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ j; Wik — âåñîâîé ïîêàçàòåëü çíà÷èìîñòè, ïðåäïèñûâà-
åìûé îöåíî÷íîìó êðèòåðèþ i; Bjik, — êîëè÷åñòâî áàëëîâ, êîòîðîå ïðåäïè-
ñûâàåòñÿ ÷ëåíîì ôîêóñ-ãðóïïû êðèòåðèþ îöåíêè i â îòíîøåíèè âàðèàíòà 
ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ j; n — ÷èñëî âàæíåéøèõ êðèòåðèåâ, âûáðàííûõ äëÿ 
îöåíêè ñðàâíèâàåìûõ âàðèàíòîâ ìàðî÷íûõ íàçâàíèé.
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×ëåíû ôîêóñ-ãðóïïû äåëàþò âûáîð ïî íåñêîëüêèì êðèòåðèÿì. Çàòåì 
îíè îïðåäåëÿþò âåñîâûå ïîêàçàòåëè çíà÷èìîñòè êðèòåðèåâ:

ëåãêîñòü â çàïîìèíàíèè — 40%;
ñîâðåìåííîñòü — 30%;
ëåãêîñòü â ïðîèçíîøåíèè — 20%;
ðåêëàìîïðèãîäíîñòü — 10%.

Äëÿ îïðåäåëåíèÿ èíòåãðàëüíîé îöåíêè êàæäîãî âàðèàíòà ìàðî÷íîãî 
îáîçíà÷åíèÿ âîñïîëüçóåìñÿ ôîðìóëîé 2:

А = 0,4 ⋅ (10) + 0,3 ⋅ (8) + 0,2 ⋅ (6) + 0,1 ⋅ (4) = 8,0;

В = 0,4 ⋅ (8) + 0,3 ⋅ (9) + 0,2 ⋅ (8) + 0,1 ⋅ (3) = 7,8;

С = 0,4 ⋅ (6) + 0,3 ⋅ (8) + 0,2 ⋅ (10) + 0,1 ⋅ (5) = 7,3;

D = 0,4 ⋅ (4) + 0,3 ⋅ (3) + 0,2 ⋅ (10) + 0,1 ⋅ (8) = 4,7.

Ñîãëàñíî äàííîé ìîäåëè, ìîæíî ïðåäïîëîæèòü, ÷òî ïðåäïî÷òåíèå áó-
äåò îòäàíî âàðèàíòó А. Äàííûé âàðèàíò ìàðî÷íîãî íàçâàíèÿ ÿâëÿåòñÿ «èí òå-
ãðàëü íî» ëó÷øèì ñ ó÷åòîì âñåõ âûáðàííûõ êðèòåðèåâ è èõ îòíîñèòåëüíîé 
âàæíîñòè äëÿ êîíå÷íîé îöåíêè.

Ñðåäè íåêîìïåíñàòîðíûõ ìîäåëåé âûäåëÿåòñÿ ëåêñèêîãðàôè÷åñêàÿ ìî-
äåëü. Ïðèìåíÿÿ åå, ó÷àñòíèêè ôîêóñ-ãðóïïû ñíà÷àëà ðàíæèðóþò àòðèáóòû 
â ïîðÿäêå èõ çíà÷èìîñòè, çàòåì âñå ìàðî÷íûå îáîçíà÷åíèÿ-êàíäèäàòû èëè 
àëüòåðíàòèâû âûáîðà ñðàâíèâàþòñÿ ïî íàèáîëåå âàæíîìó àòðèáóòó è îòáèðà-
åòñÿ íàçâàíèå ñ ñàìîé âûñîêîé îöåíêîé. Åñëè èìååò ìåñòî ðàâåí ñòâî îöåíîê, 
òî ïåðåõîäÿò êî âòîðîìó ïî ñòåïåíè âàæíîñòè àòðèáóòó è ìåæäó êàíäèäàòà-
ìè-íàçâàíèÿìè ïðîâîäÿò îêîí÷àòåëüíóþ ñðàâíèòåëüíóþ îöåíêó.

Ýòàï 6: þðèäè÷åñêèé ïîèñê. Ïðè ïðîâåäåíèè þðèäè÷åñêîãî ïîèñêà è 
çàùèòû ðàçðàáîòàííîãî èìåíè áðåíäà íåîáõîäèìî ïîìíèòü, ÷òî êðîìå øè-
ðîêî ðàñïðîñòðàíåííîãî è àêòèâíî èñïîëüçóåìîãî â Ðîññèè ðåæèìà «òîâàð-
íîãî çíàêà» èìÿ áðåíäà ìîæåò áûòü çàùèùåíî â ðåæèìàõ ïàòåíòà, îõðàíû, 
ïðîìûøëåííîãî îáðàçöà, ïîëåçíîé ìîäåëè è àâòîðñêîãî ïðàâà.

Ýòàï 7: îêîí÷àòåëüíûé âûáîð èìåíè. Òåñòèðîâàíèå ìàðî÷íîãî íà-
çâàíèÿ íà âûáîðêå èç öåëåâîé àóäèòîðèè è åãî ïðàâîâàÿ ýêñïåðòèçà äàþò 
ðóêîâîäñòâó äîñòàòî÷íûé îáúåì èíôîðìàöèè äëÿ ïðèíÿòèÿ îêîí÷àòåëüíîãî 
ðåøåíèÿ î öåëåñîîáðàçíîñòè ââåäåíèÿ íîâîãî ìàðî÷íîãî èìåíè.

ÑËÎÃÀÍÛ

Ñëîãàí ïîñëå ìàðî÷íîãî èìåíè ÿâëÿåòñÿ âòîðûì ïî çíà÷èìîñòè âåð-
áàëüíûì èäåíòèôèêàòîðîì áðåíäà. Ñëîãàí — ýòî êðàòêàÿ ôðàçà, äîíîñÿùàÿ 
â ñæàòîé (ñâåðíóòîé) ôîðìå îñíîâíûå èäåè, çàëîæåííûå â áðåíä-ñòðàòåãèè 
èëè ðåêëàìíîé êàìïàíèè. Îíà ëåãêî çàïîìèíàåòñÿ è äîíîñèò îñíîâíûå 
öåííîñòè áðåíäà [Landa, 2006, ð. 145]. Òàêèì îáðàçîì, âî-ïåðâûõ, ñëîãàí âû-

♦

♦

♦

♦
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ðàæàåò îñíîâíóþ èäåþ áðåíäà (ñóùíîñòü áðåíäà) è îáåñïå÷èâàåò âàæíóþ 
ñâÿçü ìåæäó êîììóíèêàòèâíûìè öåëÿìè è êîíêðåòíîé òâîð÷åñêîé ñòðà-
òåãèåé, çàäåéñòâîâàííîé ïðè ðåêëàìèðîâàíèè áðåíäà. Âî-âòîðûõ, âàæíîé 
îñîáåííîñòüþ ñëîãàíà ÿâëÿåòñÿ òî, ÷òî èçëîæåíèå òðåáóåòñÿ ïðåäñòàâèòü â 
ñæàòîì, ïîðòàòèâíîì âèäå. Ñëåäîâàòåëüíî, â ñàìîì åãî îïðåäåëåíèè çàëî-
æåíà íåîáõîäèìîñòü îòáîðà òîé èíôîðìàöèè, êîòîðàÿ äîëæíà â íåãî áûòü 
âêëþ÷åíà.

Ñëîãàíû, ïî ìíåíèþ Ê. Êåëëåðà, «ñ÷èòàþòñÿ ìîùíûì èíñòðóìåíòîì 
áðåíäèíãà, ïîñêîëüêó, ïîäîáíî íàçâàíèÿì, îíè ÷ðåçâû÷àéíî ýôôåêòèâíû è 
óäîáíû äëÿ ôîðìèðîâàíèÿ êàïèòàëà ìàðêè» [Keller, 1998, p. 151].

Êëàññèôèêàöèÿ ñëîãàíîâ. Ìû ñ÷èòàåì, ÷òî âñå ñëîãàíû, â çàâèñèìî-
ñòè îò ïåðå÷èñëåííûõ íèæå êðèòåðèåâ, ìîæíî ðàçäåëèòü íà òðè óñëîâíûå 
ãðóïïû (ðèñ. 4). Ïî âûïîëíÿåìîé ñëîãàíàìè ìèññèè âûäåëÿþò êîðïî-
ðàòèâíûå è òîâàðíûå ñëîãàíû. Êîðïîðàòèâíûå ñëîãàíû — ýòî ñëîãàíû, 
êîòîðûå îòðàæàþò âèäåíèå è êëþ÷åâûå öåííîñòè êîìïàíèè. Â ýòîé ñâÿçè, 
ê ïðèìåðó, îáðàùàþò íà ñåáÿ âíèìàíèå òàêèå ñëîãàíû, êàê «Êà÷åñòâî 
äëÿ ïðîôåññèîíàëîâ» (êîìïàíèÿ Henkel); «Êðåïêèå òðàäèöèè» (êîìïà-
íèÿ «Ìàéñêèé ×àé»); «Ìåãàôîí. Áóäóùåå çàâèñèò îò òåáÿ», «Indezit. Ìû 
ðàáîòàåì — âû îòäûõàåòå».

Ðèñ. 4. Òèïû ñëîãàíîâ

Åñëè êîðïîðàòèâíûå ñëîãàíû îòðàæàþò âèäåíèå è öåííîñòè êîìïàíèè, 
òî ïðåäíàçíà÷åíèå è öåííîñòè îòäåëüíî âçÿòîãî òîâàðà çàëîæåíû â òîâàð-
íîì ñëîãàíå. Òîâàðíûå ñëîãàíû îáû÷íî ïðèìåíÿþòñÿ â ðåêëàìå ïðîäóêòà 
êîìïàíèè (èõ åùå íàçûâàþò selling line — «ïðîäàþùàÿ ñòðîêà»). Ïðèìåðû 
òîâàðíûõ ñëîãàíîâ íàéòè íåñëîæíî, äîñòàòî÷íî ïîñìîòðåòü ëþáóþ ðåêëàìó: 
«Ñàíîðèí. Íîñ íå äîëæåí áûòü çàëîæåí!» (ñðåäñòâî îò íàñìîðêà «Ñàíîðèí»), 
«Àðîìàò, ïåðåä êîòîðûì íåâîçìîæíî óñòîÿòü» (àðîìàòíàÿ ïðèïðàâà «Êíîðð»), 
«Êàïèòàëüíàÿ êðàñêà äëÿ êàïèòàëüíîãî ðåìîíòà» (êðàñêè «Îðåîë»).
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Ïî äëèòåëüíîñòè èñïîëüçîâàíèÿ ñëîãàíû ìîæíî ðàçäåëèòü íà ñòðàòå-
ãè÷åñêèå è òàêòè÷åñêèå. Ñòðàòåãè÷åñêèå ñëîãàíû ðàññ÷èòàíû íà äëèòåëüíîå 
ïðèìåíåíèå. Îíè óñòîé÷èâû ê èçìåíåíèÿì êîíúþíêòóðû ðûíêà. Â áîëü-
øèíñòâå ñëó÷àåâ â èõ ðîëè âûñòóïàþò êîðïîðàòèâíûå ñëîãàíû.

Âìåñòå ñ òåì â ðåçóëüòàòå èçìåíåíèÿ ðûíî÷íîé êîíúþíêòóðû ñòðàòåãè-
÷åñêèé ñëîãàí ìîæåò óòðàòèòü ñâîþ æèçíåñïîñîáíîñòü. Ê ïðèìåðó, êîìïàíèÿ 
«Ìîáèëüíûå ÒåëåÑèñòåìû» (ÌÒÑ) ðàíüøå èñïîëüçîâàëà ñëîãàí «Ìèð òâîåé 
ñâîáîäû». Îäíàêî â ñîâðåìåííûõ óñëîâèÿõ ñëîãàí ïîòåðÿë ñâîþ ïðåæíþþ 
àêòóàëüíîñòü: åñëè ñîòîâàÿ ñâÿçü ðàíüøå ïðåïîäíîñèëàñü êàê íîâèíêà, òî â 
ñîâðåìåííûõ óñëîâèÿõ ñîòîâûé òåëåôîí ñòàë îáûäåííûì ñðåäñòâîì ñâÿçè.

Èëè äðóãîé ïðèìåð. Òàê, çíàìåíèòûé ñëîãàí KitKat «Åñòü ïåðåðûâ — 
åñòü KitKat» (Have a Break — Have KitKat) áûë âïåðâûå èñïîëüçîâàí êîìïà-
íèåé Nestle Rowntree â òåëåâèçèîííûõ ðîëèêàõ â 1957 ã. Íåäàâíî êîìïàíèÿ 
ðåøèëà çàìåíèòü åãî ïîñëå ïðîäîëæèòåëüíûõ èññëåäîâàíèé, êîòîðûå ïîêà-
çàëè, ÷òî, õîòÿ áîëüøèíñòâî ëþäåé è çíàþò ýòîò ñëîãàí, îí íå óáåæäàåò èõ 
ïîêóïàòü øîêîëàä. Ðóêîâîäñòâî Nestle Rowntree çàÿâëÿåò, ÷òî ãëàâíîé öåëüþ 
íîâîé ðåêëàìíîé êàìïàíèè ñòàíåò óêðåïëåíèå ïîçèöèè êàê ëèäèðóþùåãî 
áðåíäà è ñíýêà, ïîäõîäÿùåãî äëÿ ëþáîé ñèòóàöèè. Êîìïàíèÿ òàêæå ñîîá-
ùèëà, ÷òî â íîâîé ðåêëàìíîé êàìïàíèè, êîòîðàÿ íà÷íåòñÿ â Âåëèêîáðèòà-
íèè, îí áóäåò çàìåíåí íà «Âîçüìè îò îòäûõà âñå» (Make the Most of Your 
Break) [KitKat ìåíÿåò ñëîãàí, 2004].

Òàêòè÷åñêèå ñëîãàíû äåéñòâóþò, êàê ïðàâèëî, íà ïðîòÿæåíèè îäíîé 
ðåêëàìíîé êàìïàíèè, à ïîòîì çàìåíÿþòñÿ íà íîâûå. ×àñòî òàêòè÷åñêèå 
ñëîãàíû îòðàæàþò ñåçîííûé õàðàêòåð èëè íîâóþ ñèòóàöèþ ïîòðåáëåíèÿ 
ìàðî÷íîãî ïðîäóêòà. Òàê, êîìïàíèÿ «Áûñòðîâ» àêòèâíî ðåêëàìèðóåò ñâîè 
êàøè â ïåðèîä õðèñòèàíñêîãî ïîñòà, èñïîëüçóÿ òàêòè÷åñêèé ñëîãàí «Õîðî-
øà è â ïîñò».

Ñ òî÷êè çðåíèÿ îñîáåííîñòåé âîçäåéñòâèÿ íà ïîâåäåíèå ïîòðåáèòåëÿ 
ìîæíî âûäåëèòü ðàöèîíàëüíûå è ýìîöèîíàëüíûå ñëîãàíû. Ê ðàöèîíàëüíûì 
ìîæíî îòíåñòè ñëîãàíû, îïèðàþùèåñÿ íà òåõíè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè ìà-
ðî÷íûõ òîâàðîâ, ò. å. àïåëëèðóþùèå ê èõ ôóíêöèîíàëüíûì ïðåèìóùåñòâàì 
è âûãîäàì. Âîò íåêîòîðûå ïðèìåðû ðàöèîíàëüíûõ ñëîãàíîâ: «Âû âñå åùå 
êèïÿòèòå — òîãäà ìû èäåì ê âàì» (ñòèðàëüíûé ïîðîøîê Tide), «Äî ñàìûõ 
êîí÷èêîâ» (øàìïóíü Shauma). Ýìîöèîíàëüíûå ñëîãàíû, â ñâîþ î÷åðåäü, 
íàöåëåíû íà òî, ÷òîáû ïðîèçâåñòè âïå÷àòëåíèå, âîçäåéñòâîâàòü íà ÷óâ ñòâà 
ïîòåíöèàëüíîãî ïîêóïàòåëÿ òîâàðà èëè óñëóãè. Ê íèì ìîæíî îòíåñòè ñëå-
äóþùèå ñëîãàíû: «Ñ äîáðûìè ïîæåëàíèÿìè» (ñîê «Äîáðûé»), «Èìèäæ íè-
÷òî — æàæäà âñå. Sprite — íå äàé ñåáå çàñîõíóòü».

Ýôôåêòèâíîñòü ñëîãàíà. Äëÿ òîãî ÷òîáû ñëîãàí áûë ýôôåêòèâíûì, 
îí äîëæåí áûòü: âî-ïåðâûõ, èíôîðìàòèâíûì ïî ñîäåðæàíèþ; âî-âòîðûõ, 
èíòåðåñíûì ïî ôîðìå.
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Èíôîðìàöèîííîå ñîäåðæàíèå ñëîãàíà. Â ñîäåðæàíèå ñëîãàíà öåëåñîîá-
ðàçíî âêëþ÷àòü ñëåäóþùèå ýëåìåíòû (ñëàãàåìûå):

èìÿ áðåíäà;
óêàçàíèå íà âûãîäû è ïðåèìóùåñòâà áðåíäà;
óêàçàíèå íà òîâàðíóþ êàòåãîðèþ;
óêàçàíèå íà öåëåâóþ àóäèòîðèþ;
óêàçàíèå íà ìåñòî ïðîèñõîæäåíèÿ òîâàðà.

Èìÿ áðåíäà ñëåäóåò îáÿçàòåëüíî âêëþ÷àòü â ñëîãàí. Åñëè îíî îòñóòñòâó-
åò â ðåêëàìíîé ôðàçå, òî ñóùåñòâóåò îïàñíîñòü îòðûâà ñëîãàíà îò ðåêëàìè-
ðóåìîãî òîâàðà.

Âûãîäû è ïðåèìóùåñòâà áðåíäèðóåìîãî òîâàðà. Ñëîãàí äîëæåí äîíî-
ñèòü â ïåðâóþ î÷åðåäü îñíîâíûå ñîñòàâëÿþùèå ïîçèöèîíèðîâàíèÿ, ò. å. 
èíôîðìàöèþ î âûãîäàõ è ïðåèìóùåñòâàõ áðåíäà, êîòîðûå ïðåäëàãàþòñÿ 
öåëåâîé àóäèòîðèè. Âîò íåêîòîðûå èç òàêèõ ñëîãàíîâ: «Ýëüäîðàäî. Ðîäèíà 
íèçêèõ öåí» (ìàãàçèíû áûòîâîé òåõíèêè «Ýëüäîðàäî»), «Pall Mall. Ïîñòàâü 
íà ìÿãêèé âêóñ» (ñèãàðåòû Pall Mall), «Òàíêè ãðÿçè íå áîÿòñÿ!» (ãðóçîâèêè 
ÊàìÀÇ).

Óêàçàíèå íà òîâàðíóþ êàòåãîðèþ ïîìîãàåò ïîòðåáèòåëþ áûñòðåå è 
ëåã÷å îòíåñòè ðåêëàìèðóåìûé áðåíä ê îïðåäåëåííîìó êëàññó ïðîäóêòîâ, âû-
ñòðîèòü àññîöèàòèâíûé ðÿä ñ îïðåäåëåííûì òèïîì òîâàðîâ: «Ñ ìîðîæåíûì 
„Èíìàðêî“ æèâè ëåãêî è ÿðêî!» (ïðîèçâîäèòåëü ìîðîæåíîãî «Èíìàðêî»), 
«Ñàìîå ýêîíîìè÷íîå ñðåäñòâî äëÿ ìûòüÿ ïîñóäû» (ñðåäñòâî äëÿ ìûòüÿ ïî-
ñóäû Fairy). Ïðè÷åì óêàçàíèå íà òîâàðíóþ êàòåãîðèþ ìîæåò áûòü ïðÿìûì 
èëè êîñâåííûì (êîíòåêñòóàëüíûì). Ê ïðèìåðó, â ñëîãàíå «Dove. Øåëêîâûé 
øîêîëàä» òîâàðíàÿ êàòåãîðèÿ óêàçàíà ïðÿìî — «øîêîëàä». Â äðóãîì ñëî-
ãàíå — «Renault Logan. Âñåãäà âåçåò» — òîâàðíàÿ êàòåãîðèÿ ïðåäñòàâëåíà 
ïîñðåäñòâîì ñëîâà «âåçåò».

Óêàçàíèå íà öåëåâóþ àóäèòîðèþ. Äëÿ ïðèâëå÷åíèÿ âíèìàíèÿ òîé èëè 
èíîé ãðóïïû ëþäåé, à òàêæå äëÿ áûñòðîãî îïðåäåëåíèÿ íàçíà÷åíèÿ òîâàðà â 
ñëîãàí âêëþ÷àþòñÿ óêàçàíèÿ íà öåëåâóþ àóäèòîðèþ: «Êîòîôåé — îáóâü äëÿ 
äåòåé!» (äåòñêàÿ îáóâü), «Milky Way — òîëüêî äëÿ äåòåé» (ìîëî÷íûé øîêî-
ëàä äëÿ äåòåé), «Gilette — ëó÷øå äëÿ ìóæ÷èíû íåò!» (ìóæñêèå áðèòâåííûå 
ñòàíêè).

Ïðè ýòîì íåîáõîäèìî ïîìíèòü, ÷òî ÿçûê ñëîãàíà (ëåêñèêà, ñèíòàêñèñ) 
äîëæåí ñîîòâåòñòâîâàòü ÿçûêó öåëåâîé àóäèòîðèè. Â ýòîì îòíîøåíèè, íà-
ïðèìåð, óäà÷íû ñëåäóþùèå ñëîãàíû, îðèåíòèðîâàííûå íà öåëåâóþ àóäèòî-
ðèþ: «Snickers. Íå òîðìîçè! Ñíèêåðñíè!» (øîêîëàäíûé áàòîí÷èê Snickers), 
«Mirinda. Îòòÿíèñü ñî âêóñîì!» (ãàçèðîâàííûé íàïèòîê Mirinda).

Âî âñåõ ýòèõ ñëîãàíàõ èñïîëüçóþòñÿ æàðãîíèçìû è ñëåíãè, ñâîéñòâåí-
íûå ïîòåíöèàëüíîé öåëåâîé ãðóïïå — ìîëîäåæè. Âìåñòå ñ òåì åñëè ðàç-
ðàáîò÷èê ñëîãàíà íå â ïîëíîé ìåðå óâåðåí, ÷òî åãî öåëåâàÿ àóäèòîðèÿ 

♦

♦

♦

♦

♦
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îäíîðîäíà, òî ëó÷øå íå èñïîëüçîâàòü ñëîâà, èìåþùèå îïðåäåëåííûå îãðà-
íè÷åíèÿ â óïîòðåáëåíèè èëè æàðãîííóþ ñòèëèñòèêó.

Óêàçàíèå íà ìåñòî ïðîèñõîæäåíèÿ òîâàðà. Åùå îäíèì óáåäèòåëüíûì 
àðãóìåíòîì ïðè âûáîðå òîâàðà ïîòðåáèòåëåì ìîæåò îêàçàòüñÿ èíôîð-
ìàöèÿ î ïðîèçâîäèòåëå èëè ìåñòå ïðîèñõîæäåíèÿ òîâàðà. Ýòî ñâÿçàíî ñ 
òåì, ÷òî ó ìíîãèõ ïîòðåáèòåëåé ñóùåñòâóþò ñòîéêèå àññîöèàöèè ëó÷øèõ 
òîâàðîâ ñî ñòðàíîé, ãäå ýòè òîâàðû ïðîèçâîäÿòñÿ (Ãåðìàíèÿ — àâòîìîáè-
ëè, ÑØÀ — äæèíñû, Èòàëèÿ — îáóâü, ßïîíèÿ — ýëåêòðîíèêà, áûòîâàÿ 
òåõíèêà). Ïðèâåäåì íåñêîëüêî ïðèìåðîâ: «Íè ïûëèíêè. Made in Japan» 
(ïûëåñîñû Õèòà÷è — Hitachi CV-SF80); «Èç ñåðäöà øâåéöàðñêèõ Àëüï» 
(Valser — øâåé öàðñêàÿ ïðèðîäíàÿ ìèíåðàëüíàÿ âîäà).

Ôîðìà ñëîãàíà. Êðåàòèâíàÿ öåííîñòü ñëîãàíà çàêëþ÷àåòñÿ â òåõ õóäî-
æåñòâåííûõ ïðèåìàõ, êîòîðûå èñïîëüçóþòñÿ ïðè åãî ñîçäàíèè. Â óñëîâèÿõ, 
êîãäà íåñêîëüêî ñëîãàíîâ â ðåêëàìå êîíêóðèðóþùèõ òîðãîâûõ ìàðîê ñîäåð-
æàò îäèíàêîâî âàæíóþ è ïîëåçíóþ äëÿ ïîòðåáèòåëÿ èíôîðìàöèþ, èíîãäà 
ðåøàþùèì ôàêòîðîì ñòàíîâèòñÿ åãî õóäîæåñòâåííàÿ ôîðìà. Óäà÷íîå õó-
äîæåñòâåííîå ðåøåíèå äåëàåò ñëîãàí áîëåå çàïîìèíàþùèìñÿ, ëåãêèì äëÿ 
âîñïðîèçâåäåíèÿ. Áëàãîäàðÿ óäà÷íîìó õóäîæåñòâåííîìó ðåøåíèþ ñëîãàí 
ïîëó÷àåò âîçìîæíîñòü ëó÷øå äîíåñòè äî ïîòðåáèòåëÿ òó âàæíóþ èíôîðìà-
öèþ, êîòîðàÿ â íåì çàëîæåíà.

Ñóùåñòâóþò íåñêîëüêî îñíîâíûõ ïðèåìîâ ïðèäàíèÿ ñëîãàíó õóäîæå-
ñòâåííîé öåííîñòè (òàáë. 6).

Òàáëèöà 6
Ïðèåìû ïðèäàíèÿ ñëîãàíó õóäîæåñòâåííîé öåííîñòè

Используемые приемы Примеры использования

1 2

Звуки, фонетическая 
адекватность фразы

«Ваша киска купила бы „Вискас“»
«Чистота — чисто „Тайд“»

Рифма «Молоко вдвойне вкусней, если это — Milky Way»
«Не грусти — похрусти» (реклама чипсов)

Каламбуры (омонимы) «Блестящая защита вашей обуви» (средства для ухода 
за обувью «Киви»).

«Ключ к процветанию» (слоган минеральной воды 
«Святой источник»).

«Свежее решение» (реклама жевательных конфет 
Mentos)

Эффект 
противопоставления

«Международное качество — русский характер» (водка 
Smirnoff)

Использование одинако-
вых местоимений

«Мой мир — моя обувь» (слоган обуви ЕССО)
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Îêîí÷àíèå òàáë. 6
1 2

Употребление слов, 
являющихся непосред-
ственной или созвуч-
ной частью другого 
слова

«Безопасное удоVOLVствие» (автомобили Volvo)
«Абсолют» — «АБСОЛЮТное качество» (торговый 

дом)

Ñ î ñ ò à â ë å í î  ï î: [Ôåäîðîâ, 2004, ñ. 78–79].

Òàêèì îáðàçîì, èäåàëüíûé ñëîãàí îáÿçàí îäíîâðåìåííî óäîâëåòâîðÿòü 
äâóì òðåáîâàíèÿì: âî-ïåðâûõ, â êðàòêîé ôîðìå äîíîñèòü ïîçèöèîíèðîâà-
íèå òîâàðà èëè êîìïàíèè; âî-âòîðûõ, áûòü èíòåðåñíûì è çàïîìèíà þùèìñÿ, 
ò. å. îáëàäàòü õóäîæåñòâåííîé öåííîñòüþ. Ïåðåêîñ â òó èëè èíóþ ñòîðîíó 
ïðèâîäèò ê ïîòåðå ýôôåêòèâíîñòè ñëîãàíà. Íåðåäêî ðåêëàìíûé ðîëèê è 
îáûãðàííûé â íåì ñëîãàí íàñòîëüêî ÿðêè ñàìè ïî ñåáå, ÷òî çàòìåâàþò 
ðå êëàìèðóåìûé òîâàð (ïðîÿâëÿåòñÿ ñâîåãî ðîäà ýôôåêò «âàìïèðà»). È íà-
îáîðîò, åñëè ñîäåðæàíèå ñëîãàíà ïðåïîäíîñèòñÿ ñëèøêîì èíîñêàçàòåëüíî 
òî îí ïðîñòî ïåðåñòàåò àññîöèèðîâàòüñÿ ñ òîâàðîì.

ÇÀÊËÞ×ÅÍÈÅ

Âåðáàëüíûå èäåíòèôèêàòîðû, êîòîðûå äàþò âîçìîæíîñòü îòëè÷àòü 
áðåíä ïî âíåøíèì ïðèçíàêàì ñðåäè ìàðîê-êîíêóðåíòîâ, ñîñòàâëÿþò ôîð-
ìó, âíåøíþþ îáîëî÷êó áðåíäà. Ïðè èõ ðàçðàáîòêå íåîáõîäèìî ó÷èòûâàòü 
ñëåäóþùèå ôàêòîðû:

1. Ìàðî÷íîå èìÿ è ñëîãàí ÿâëÿþòñÿ îäíèì èç ñèëüíåéøèõ âíåøíèõ 
èäåíòèôèêàòîðîâ áðåíäà. Ïðàâèëüíûé âûáîð èìåíè è ñëîãàíà èìå-
åò áîëüøîå çíà÷åíèå, òàê êàê ýòè èäåíòèôèêàòîðû âûñòóïàþò îä-
íèì èç îñíîâíûõ ñðåäñòâ äîíåñåíèÿ äî ïîòðåáèòåëÿ èìè äæà áðåí-
äà, ïîçâîëÿþò óñêîðèòü óçíà âàåìîñòü ïðîäóêòà èëè êîì ïàíèè.

2. Ñîçäàíèå èìåíè áðåíäà — ýòî äëèòåëüíûé è ìíîãîñòóïåí÷àòûé 
ïðîöåññ, êîòîðûé ìîæíî ðàçäåëèòü íà íåñêîëüêî îñíîâíûõ ýòàïîâ, 
íà÷èíàÿ îò èññëåäîâàíèÿ ðûíêà è çàâåðøàÿ ýêñïåðòèçîé ìàðî÷íîãî 
èìåíè.

3. Îðèåíòàöèÿ ëèøü íà ñîäåðæàòåëüíûå êðèòåðèè â íåéìèíãå ïðè-
âîäèò ê òîìó, ÷òî âûáîð èìåíè áðåíäà îãðàíè÷èâàåòñÿ òîëüêî ñëî-
âàìè àêòóàëüíîé ëåêñèêè ðóññêîãî ÿçûêà (ñëîâ, àêòèâíî èñïîëüçó-
åìûõ â ïîâñåäíåâíîì èëè ïðîôåññèîíàëüíîì îáùåíèè ëþäåé). 
Ýòîò îãðàíè÷åííûé ïîäõîä çíà÷èòåëüíî ñóæàåò âîçìîæíîñòè âû-
áîðà èíòåðåñíîãî ïðèâëåêàòåëüíîãî ìàðî÷íîãî èìåíè è îñëàáëÿåò 
åãî îõðàíîñïîñîáíîñòü (íå âñåãäà âîçìîæíî ïðîâåñòè ðåãèñòðàöèþ 
ñëîâà êàê îáúåêòà þðèäè÷åñêîé çàùèòû).
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4. Òðåáóåòñÿ ïðîòåñòèðîâàòü ìàðî÷íîå íàçâàíèå íà âûáîðêå èç öåëå-
âîé àóäèòîðèè, ÷òîáû íàãëÿäíî óáåäèòüñÿ â ïðàâèëüíîñòè âûáîðà. 
Òåñòèðîâàíèå, êàê ïðàâèëî, êàñàåòñÿ ïðîâåðêè ìàðî÷íîãî îáîçíà-
÷åíèÿ íà çàïîìèíàåìîñòü, ëåãêîñòè åå ïðî÷òåíèÿ, ñîîòâåòñòâèÿ íà-
çâàíèÿ ôóíêöèîíàëüíûì ñâîéñòâàì òîâàðà, õàðàêòåðó àññîöèàöèé 
ïðè çíàêîìñòâå ñ ìàðî÷íûì îáîçíà÷åíèåì. Ïðè ýòîì, êàê ïðàâèëî, 
íåîáõîäèìî èñïîëüçîâàòü êîìïåíñàòîðíûå ìîäåëè îïòèìàëüíîãî 
âûáîðà ìàðî÷íîãî èìåíè.

5. Îäíèì èç ìîñòèêîâ, ñîåäèíÿþùèõ ìàðêåòèíãîâûå êîììóíèêàöèè è 
ïîçèöèîíèðîâàíèå, ÿâëÿåòñÿ ñëîãàí, êîòîðûé äîëæåí â ñæàòîì âè-
äå äîíåñòè äî ïîòðåáèòåëÿ ìèññèþ è êëþ÷åâîå ïîçèöèîíèðîâàíèå 
áðåíäà.

6. Èäåàëüíûé ñëîãàí äîëæåí óäîâëåòâîðÿòü îäíîâðåìåííî äâóì òðå-
áîâàíèÿì: âî-ïåðâûõ, â êðàòêîé ôîðìå äîíîñèòü ïîçèöèîíèðîâà-
íèå òîâàðà èëè êîìïàíèè; âî-âòîðûõ, áûòü èíòåðåñíûì è çàïîìè-
íàþùèìñÿ, ò. å. îáëàäàòü õóäîæåñòâåííîé öåííîñòüþ.

7. Ñïåöèàëèñòàì, êîòîðûå óïðàâëÿþò áðåíäàìè, íåîáõîäèìî äîáèòüñÿ 
ñîîòâåòñòâèÿ ìåæäó åãî ôîðìîé è ñîäåðæàíèåì. Òàêèì îáðàçîì, 
î÷åâèäíî, ÷òî áðåíäèíã íàöåëåí íà óìåëîå ïëàíèðîâàíèå âåðáàëü-
íûõ è âèçóàëüíûõ èäåíòèôèêàòîðîâ áðåíäà è ãëóáîêóþ ïðîðàáîòêó 
ñîäåðæàòåëüíûõ ýëåìåíòîâ áðåíäà.
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